
i 
 

TUGAS AKHIR 

 

TERJEMAHAN  CERITA ANAK “KOKARINA NO UMI”  

 KARYA YUKIE SUZUKI DAN RUMIKO KOIZUMI 

 

Diajukan kepada Panitia Ujian Sekolah Vokasi Universitas Gadjah Mada 

sebagai Salah Satu Syarat untuk Memperoleh Gelar  

Ahli Madya Bahasa Jepang 

 

 

 

Disusun oleh: 

Jantri Ningtyas 

12/332644/SV/01359 

 

PROGRAM DIPLOMA III BAHASA JEPANG 

SEKOLAH VOKASI 

UNIVERSITAS GADJAH MADA 

YOGYAKARTA 

2015 

 

TERJEMAHAN CERITA ANAK KOKARINA NO UMI KARYA YUKIE SUZUKI DAN RUMIKO KOIZUMI
JANTRI NINGTYAS, Sai'datun Nishfullayli, M.Hum
Universitas Gadjah Mada, 2015 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/



ii 
 

A Final Paper 

 

TRANSLATION OF CHILDREN’S STORY “KOKARINA NO UMI” 

 BY YUKIE SUZUKI AND RUMIKO KOIZUMI 

 

Submitted to the Board of  Examiners In Partial Fulfillment for  

Diploma III Degree of Japanese Program 

 

 

 

By: 

Jantri Ningtyas 

12/332644/SV/01359 

 

DIPLOMA III DEGREE OF JAPANESE PROGRAM 

VOCATIONAL COLLEGE 

GADJAH MADA UNIVERSITY 

YOGYAKARTA 

2015 

 

TERJEMAHAN CERITA ANAK KOKARINA NO UMI KARYA YUKIE SUZUKI DAN RUMIKO KOIZUMI
JANTRI NINGTYAS, Sai'datun Nishfullayli, M.Hum
Universitas Gadjah Mada, 2015 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/


